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ВВЕДЕНИЕ 
Русский язык - это язык  русского народа ,представители   
которого проживают не только в России,но и во многих
 других странах . Язык есть самая живая и прочная связь,  
которая соединяет все поколения народа. Словарный  
состав  современного русского языка прошел длительный  
путь становления. Его лексика состоит не только из  
исконно  русских слов, но и из слов, заимствованных из 
других языков. 

 Иноязычные источники пополняли и обогащали русский                    
язык на протяжении всего процесса его развития. 



Цель : Почему в последнее время появляется столько 
иностраных слов ? Всегда ли они уместны ?



«Слова имеют огромную власть над 
нашей жизнью, власть магическую, 

мы заколдованы словами и в 
значительной степени живем в их 

царстве»
                                                      Н.

Бердяев



� Заимствование –  это 
процесс, в результате 
которого в языке появляется

�  и закрепляется некоторый 
иноязычный элемент или 
полнозначная морфема. 
Заимствование – 
неотъемлемая часть процесса 
развития языка, один из 
основных источников 
пополнения словарного 
запаса. Заимствованная 
лексика отражает 
социальные, экономические 
и культурные связи 

    между народами.



 Заимствования иноязычной лексики особенно 
расцветают в периоды активных исторических 
процессов, характеризующихся бурными 
изменениями в жизни общества.

        Яркие примеры этому – принятие 
христианства на Руси и проникновение 
старославянизмов в древнерусский язык, 
Петровская эпоха,  когда в русский язык вошли 
слова из области военного дела, политики,  
государственного управления



� В 988 году князь Владимир 
вводит на Руси 
христианство. Греческие 
миссионеры Кирилл и 
Мефодий создали первый 
славянский алфавит и 
перевели с греческого языка 
фрагменты богослужения и 
Священного писания. 

� Многие слова пришлось 
заимствовать из греческого.



НАИБОЛЕЕ ОТКРЫТЫМИ ДЛЯ ПРОНИКНОВЕНИЯ 
ИНОЯЗЫЧНЫХ СЛОВ ОКАЗАЛИСЬ СЛЕДУЮЩИЕ 
СФЕРЫ ЖИЗНИ

Иноязычные 
слова

политика

экономика
мода

шоу- 
бизнес

спорт

коммуникации



БЕРЕГИ СВОЙСТВА СОБСТВЕННОГО ЯЗЫКА,                                                                                
ИБО ТО, ЧТО ЛЮБИМ В СТИЛЕ ЛАТИНСКОМ,                                                                  
ФРАНЦУЗСКОМ ИЛИ НЕМЕЦКОМ, СМЕХУ                                                                    
ДОСТОЙНО ИНОГДА БЫВАЕТ В РУССКОМ.                                                                                                    
                                       М.В. ЛОМОНОСОВ



АНКЕТИРОВАНИЕ
� Я провела анкетирование в разных классах и 
выяснила что большенство человек стремятся  
узнать побольше состовляет 89 % и всего лишь 11% 
безоразлично 



ИТАК МЫ ПРИШЛИ К ВЫВОДУ
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